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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): urð̄éif̯reśko
Arrieta: úrð̄i
Bakio: úrð̄eiβ̯arī
Bermeo: úrð̄eif̯réśko, *úrð̄eiβ̯árī
Berriz: úrð̄ei ̯
Bolibar: úrð̄ai ̯
Busturia: ɣatsipakoúrð̄ei,̯ *úrð̄eiβ̯arī
Dima: úrð̄ei ̯
Elantxobe: urð̄éif̯reśko, *úrð̄eiβ̯arī
Elorrio: ɣáśβakou̯rð̄éi,̯ úrð̄ei,̯ *urð̄éiβ̯arī
Errigoiti: úrð̄ei ̯
Etxebarri: urð̄éiβ̯arī
Etxebarria: urð̄ái ̯
Gamiz-Fika: úrð̄ei ̯
Getxo: úrð̄eif̯réśko, *úrð̄eiβ̯arī
Gizaburuaga: ɣatsipakou̯rð̄éi,̯ ɣiʒeŋgiʒárā, 

*urð̄éiβ̯arī
Ibarruri (Muxika): urð̄éif̯reśko
Kortezubi: urð̄eif̯réśko
Larrabetzu: úrð̄ei ̯
Laukiz: úrð̄ei,̯ *úrð̄eiβ̯arī
Leioa: úrð̄eif̯réśko, *urð̄éiβ̯arī
Lekeitio: úrð̄ei ̯
Lemoa: úrð̄ei ̯
Lemoiz: úrð̄eif̯reśko, *úrð̄eiβ̯arī
Mañaria: úrð̄ei ̯
Mendata: ɣatsipakoúrð̄ei,̯ *úrð̄eiβ̯arī
Mungia: úrð̄ei ̯
Ondarroa: ɣatsart̄uβáko
Orozko: urð̄éi,̯ urð̄eiβ̯árī
Otxandio: ɣáśβakourð̄ei,̯ *urð̄eiβ̯árī
Sondika: úrð̄eif̯réśko, *úrð̄eiβ̯arī
Zaratamo: úrð̄ei ̯
Zeanuri: urð̄éiβ̯arī, urð̄éi ̯
Zeberio: urð̄éi,̯ *urð̄eiβ̯árī
Zollo (Arrankudiaga): úrð̄ei ̯
Zornotza: urð̄éiβ̯arī, *urð̄éif̯reśko

Araba

Aramaio: urð̄éiβ̯arī

Gipuzkoa

Aia: urð̄ái,̯ urð̄áiɣ̯esá
Amezketa: urd̄ái,̯ *urd̄áiɣ̯isén
Andoain: urð̄ái,̯ úrð̄aiɣ̯is én
Araotz (Oñati): *urð̄áiβ̯arī

Arrasate: úrð̄ei,̯ urð̄éif̯reśko
Arroa (Zestoa): urð̄áip̯réśko, urð̄ái ̯
Asteasu: urð̄aiɣ̯isén
Ataun: urð̄ái ̯
Azkoitia: úrð̄ei ̯
Azpeitia: urð̄ái ̯
Beasain: urð̄áisuri
Beizama: urð̄ái ̯
Bergara: úrð̄ai ̯
Deba: urð̄ái ̯
Donostia: [ez da galdetu]
Eibar: úrð̄ai ̯
Elduain: úrð̄ái ̯
Elgoibar: urð̄éi ̯
Errezil: urð̄ái ̯
Ezkio-Itsaso: úrð̄ai,̯ urð̄áif̯reśkó
Getaria: urð̄ái ̯
Hernani: urð̄ái,̯ urð̄áiɣ̯is én
Hondarribia: [ez da galdetu]
Ikaztegieta: [ez da galdetu]
Lasarte-Oria: urd̄ái ̯freʃkó, urð̄ái ̯
Legazpi: [ez da galdetu]
Leintz Gatzaga: *urð̄éif̯reśko
Mendaro: úrð̄ai,̯ úrð̄aiɣ̯iśén
Oiartzun: urð̄áiɣ̯isén
Oñati: *urð̄éiβ̯arī, *urð̄éif̯reśko
Orexa: úrð̄aiɣ̯i śen
Orio: urð̄ái ̯
Pasaia: urð̄áiɣ̯isén
Tolosa: urð̄ái,̯ *urð̄áiɣ̯isén
Urretxu: úrð̄ai ̯
Zegama: urð̄ái ̯

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: urð̄éis̯úrja 
(mark.), úrð̄eá (mark.), úrð̄aǰá (mark.)

Alkotz: urð̄éǰe (mark.)
Aniz: síŋgɛŕ,̄ siŋgɛŕɣ̄isén
Arbizu: urð̄éiɣ̯isená (mark.)
Beruete: úrð̄aif̯reśkó
Donamaria: ʃiŋgár
Dorrao / Torrano: urð̄éi,̯ urð̄eif̯réśko
Erratzu: síŋgerḡisen, siŋgérs̄urí
Etxalar: ʃiŋgár,̄ ʃiŋgárɣ̄ísena (mark.)
Etxaleku: urð̄áif̯reśkoá (mark.)
Etxarri (Larraun): urð̄ái,̯ úrð̄ai ̯freʃkó
Eugi: urð̄éis̯urí, tʃiŋgérā (mark.)
Ezkurra: ọrð̄ái,̯ úrð̄ais̯úri

Gaintza: urð̄ái ̯
Goizueta: urð̄ái,̯ urð̄áiɣ̯isená
Igoa: úrð̄aif̯reśkó
Jaurrieta: urð̄áki súrja (mark.)
Leitza: urð̄áis̯urí, urð̄áiɣ̯is én
Lekaroz: ʃiŋgɛŕ,̄ ʃiŋgɛrḡíʃen
Luzaide / Valcarlos: ʃíŋgar
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: úrð̄ái,̯ úrð̄aiɣ̯isén
Suarbe: úrð̄aiɣ̯atsikáβe, úrð̄ai ̯
Sunbilla: siŋgár
Urdiain: úrð̄ạiβ̯érī
Zilbeti: tʃiŋgár ̄βérī, tʃiŋgár ̄
Zugarramurdi: almékia, ʃindár

Lapurdi

Ahetze: ɣísen, ɣiséŋki
Arrangoitze: 
Azkaine: bandréʃa (mark.)
Bardoze: ʃíŋgar,̄ síŋgar ̄
Beskoitze: urín
Donibane Lohizune: ʃíŋgaR
Hazparne: ɣíʃen (?), ʃíŋgaR
Hendaia: úriɲ
Itsasu: ʃiŋgar fréśko
Makea: ʃiŋgarɣ̄íʃen (?)
Mugerre: siŋgar,̄ bendreśka (?), ʃiŋgar ̄
Sara: síŋgar ̄
Senpere: uríŋgai ̯
Urketa: ʃíŋgar ̄
Uztaritze: aRtéki (?)

Nafarroa Beherea

Aldude: art̄ekí
Arboti: ʃíŋgar,̄ siŋgárā (mark.)
Armendaritze: ʃíŋgar,̄ síŋgarāri
Arnegi: ʃíŋgar ̄
Arrueta: ʃíŋgar ̄
Baigorri: siŋgar,̄ ʃiŋgar ̄
Bastida: ʃiŋgár,̄ gisen
Behorlegi: ʃíŋgar ̄
Bidarrai: síŋgar ̄
Ezterenzubi: siŋgár,̄ ʃiŋgár ̄
Gamarte: ʃiŋgár,̄ siŋgár ̄
Garrüze: ʃiŋgáR
Irisarri: urín (?), *ʃíŋgarɣ̄ísen
Izturitze: ʃiŋgar,̄ ʃiŋgart̄ʃuri, siŋgart̄suri, 

siŋgar ̄

Jutsi: ʃiŋgar ̄
Landibarre: ʃíŋgar ̄
Larzabale: ʃiŋgár ̄
Uharte Garazi: art̄éki (?)

Zuberoa

Altzai: tʃiŋkhor ̄
Altzürükü: ʃíŋkhor,̄ ʃiŋkhort̄ʃúi
Barkoxe: tʃínkhor ̄
Domintxaine: ʃíŋgar,̄ síŋgar ̄
Eskiula: urd̄áki
Larraine: urd̄áki, urd̄akialthái,̯ tripapeko (?)
Montori: tʃíŋkhor,̄ tʃiŋkhortʃúi
Pagola: tʃiŋkhór ̄
Santa Grazi: tʃiŋkhor ̄
Sohüta: tʃíŋkhor,̄ vantréʃa (?), ʃíŋkhor ̄
Urdiñarbe: tʃiŋkhór ̄
Ürrüstoi: ʃiŋgar,̄ ʃíŋkhorfreśka

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Abaurregaina / Abaurrea Alta (N): úrð̄aǰá
Mugerre (L): ʃiŋgar ̄
Sohüta (Z): ʃíŋkhor ̄
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





833. Mapa: tocino / lard frais / bacon fat

GALDERA: 27550; ALEANR: V, *674

Ibarruri: Urdeixek eta, gatzunaskien gordetan dire. 
Oderitz: (...) ta solómun páren dá déna gizéná, urdái zurí, urdái gízená, béres dá urdáye 

baño béexten dé urdái gizéna ta urdái arráyetú. 
Pagola: Batitzü zonbeitek biziki gizen eta ordin eztizie meheik, dena uina düzü zui-zuia 

düzü. Aldiz bestek batizie bi hiu marra, ginharria, marka huna düzü, uinaen artian 
marra inharre kuxa bat... 

- Zenbait herritan galdera egiteko moldeak eraginik 
“urdai / urdei” hitzaren ondoren “fresko”, “barri / berri”, 
“gatzgabe”, “geza” adjektiboak bildu dira. Lematizazioan 
ez dira kontuan hartu.
- “Urdai(+)” superleman erantzun hauek sartu dira: 
urdaigizen eta urdaizuri.
- “Urdei(+)” superleman ondoko erantzunak sartu dira: 
urdeigizena eta urdeizuri.
- “Xingar(+)” superleman ondokoak: xingar gizen, xinger 
gizen, xingarzuri eta xingerzuri.
- Bestelakoak: gatzartubako (Ondarroa), almeki 
(Zugarramurdi), urde (Abaurregaina), tripapeko (Larraine). 
- Mapa txikian lau erantzun mota nagusiak landu dira: urdai, 
xingar, gizen eta (t)xinkhor.

urdei	  
urdei(+)	  
urdai	  
urdai(+)	  
gizen	  
bandrexa	 
xingar	  
xingar(+)	  
zingar	  
txingar	  
txinkhor	  
xinkhor	  
urdaki	  
urin	  
arteki	  
bestelakoak




